
New material in RG 12E-G
Intensive Greek 2



Main issues in RG 12E-G
• Infinitive constructions in reported speech, with a

focus on
– tense
– choice between nominative and accusative for the subject

performing the infinitive action
• Wishes expressed with εἴθε or εἰ γάρ: tense and mood

variations
• Conditional clauses: future remote and present

contrary to fact conditions
• …and finally, two more μι-verbs: τίθημι and δείκνυμι



Infinitives in reported speech
• We have hitherto seen reported speech using ὅτι

to correspond to the English ‘that’…
– Σωκράτης ἔλεγεν ὅτι φιλόσοφός ἐστι, ‘Socrates said

that he was a philosopher’
• …but we have also hinted briefly that after some

verbs, this is not possible and an accusative or
nominative with infinitive construction is needed
instead

• This applies to the following verbs of speech:
φημί, οἴομαι, νομίζω, ἡγοῦμαι, φάσκω



NCI/ACI issues: nominative
• If the subject is the same for the verb of speech and for

the infinitive, we opt for a nominative with infinitive
construction
– I think that I am wise
– ἡγοῦμαι σοφὸς εἶναι

• any adjectives, participles, etc describing the subject
appear in the nominative…

• …but it is not necessary to spell out the subject itself as
it is supplied from the main, governing verb:
– We claim that we went into the house
– φάσκωμεν ἐλθεῖν εἰς τὴν οἰκίαν



NCI/ACI issues: accusative
• If the subject is different between the verb of speech and the

infinitive, we opt for a accusative with infinitive
– He said that Neaira despised the gods.
– ἔφη Νέαιραν καταφρονεῖν τῶν θεῶν

• The person or object said to be performing the action of the
infinitive appears in the accusative

• To highlight the change of subject between verb of speech and
infinitive, this accusative must be spelled out

• Any descriptions (adjective, participles, etc) of the infinitive
subject must also appear in the accusative

• We can refer to this accusative as a ‘subject accusative’.



NCI/ACI issues: tense
• The tense of the inifinitive is the tense of the direct statement

• Reflecting a direct speech verb in past tense:
– We claim that we went into the house
– φάσκωμεν ἐλθεῖν εἰς τὴν οἰκίαν
– using an aorist infintive

• Reflecting a direct speech verb in future:
– They thought that the man would not persuade the woman
– ᾤντο τὸν ἄνδρα τὴν γυναῖκα οὐ πείσειν
– using a future infinitive

• Reflecting a direct speech verb in present:
– I think that I am wise
– ἡγοῦμαι σοφὸς εἶναι
– using a present infinitive



English obscurities
• If the verb of speech is itself past tense, it is sometimes tricky to 

bring out the infintive tense in English

• Consider the following:
• ἔφη Νέαιραν καταφρονεῖν τῶν θεῶν
• using a present infinitive. 
• ‘He said that Neaira despised the gods’ – we put the reported verb 

in past tense too.

• We can make the present tense of the Greek infinitive a little clearer 
by using past continuous
– => ‘He said that Neaira was despising the gods’

• …but this may not be appropriate in all instances



Practice
• ἔφην ἀφίξεσθαι
• No subject specially 

indicated for the 
infinitive => use same 
subject as for verb of 
speech 

• Future infinitive used, 
so ‘that clause’ needs to 
reflect that

• => ‘I said that I would 
arrive’

• ἔφην ἐκεῖνον ἀφίξεσθαι
• An accusative pronoun 

together with the 
infinitive => subject 
different between ἔφην
and ἀφίξεσθαι

• Future infinitive used, so 
‘that clause’ needs to 
reflect that

• => ‘I said that that man 
would arrive’



Expressing wishes
• We have used clean optative forms to express

wishes for the future…
• …but usually the expression of a wish is

signposted more clearly, using the particles εἴθε or
εἰ γάρ

• εἴθε μνημονεύοιμι πάνθ ἅ λέγει ‘oh that I could
remember all that he says’ (RG T&V 11G 7)

• Choice of tense relates to aspect only, not to time



Expressing wishes
• Wishes for the present are expressed with the

same particles (εἴθε or εἰ γάρ) but with imperfect
indicative
– εἰ γὰρ σοφὸς ἦν ‘Would that I were (now) wise’

• Wishes for the past have either
1. aorist indicative with εἴθε or εἰ γάρ or…

1. εἴθε ἤλθετε ‘would that you had come’
2. …slightly less frequently used, ὤφελον with

infinitive, adding εἴθε or εἰ γάρ is optional
2. μήποτ΄ὤφελον λιπεῖν τὴν Σκῦρον ‘would that I had never left
Skyros!’

ΝΒ. in koine this also occurs with finite verb forms



Conditionals
• Particles are key to interpreting Greek conditional statements

too: they will help you interpret mood and tense, and
sometimes speaker attitudes to the likelihood of the condition
being fulfilled

• We begin by looking at conditional clauses using the particle
ἄν, future remote and present contrary to fact conditions

• Remember: the ‘if clause’ is called protasis, the main clause
apodosis

• Negations: usage is consistent across all conditionals
– protasis: μη
– apodosis: οὐ



Future remote conditions

• Future remote conditions are conditions
that the speaker feels could potentially be
fulfilled in the future

• They have:
– εἰ + optative present or aorist in the protasis,
– ἄν + optative present or aorist in the main

clause
• Choice of tense is based aspect, not time



Present contrary to fact conditions

• Present contrary to fact conditions apply to
the present time,
– ‘If I were rich [and I’m not], I would be on the

beach [and I’m not]
• They have:

– εἰ + imperfect indicative in the protasis,
– ἄν + imperfect indicative in the main clause

• There is no choice either in terms of tense or
aspect



Next steps

• We will pick up further conditional
clauses in RG 13C

• Also review:
– use of ὅπως and future indicative to express

warnings and exhortations [RG 245]
– τίθημι and δείκνυμι set out in RG 12F
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